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Aby uzyskać instrukcję obsługi w poniższych językach, 

wejdź na stronę internetową lub zeskanuj kod QR.  
 

 

 

  
 

   
 

Dziękujemy za wybór jakości MICAN. Ten produkt został profesjonalnie opracowany 
przez nasz zespół i jest zgodny z obowiązującymi europejskimi przepisami. Aby móc 
optymalnie korzystać z nowego urządzenia, zalecamy uważne przeczytanie 
niniejszej instrukcji obsługi i zachowanie jej do późniejszego wykorzystania. 

 

SPIS TREŚCI 
SPIS TREŚCI ..........................................................................................    3 

OSTRZEŻENIE .......................................................................................    4 

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA ..........................................................    4 

OPIS PRALKI .......................................................................................    12 

INSTALACJA PRALKI ..........................................................................     14 

OBSŁUGA PRALKI ................................................................................. 18 

PIELĘGNACJA I KONSERWACJA ........................................................     30 

ROZWIĄZYWANIE ..............................................................................    33 

OBSŁUGA KLIENTA ...........................................................................    36 

SPECYFIKACJE TECHNICZNE ..............................................................     37 

UTYLIZACJA STARYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH .......................     37 

XXXLutz mömax Möbelix 

www.xxxlutz.de 
 

 
 

www.moemax.de 
 

 
 

www.moebelix.at 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

www.xxxlutz.at 
 

 
 

www.moemax.at 
 

 
 

 

http://www.xxxlutz.de/
http://www.moemax.de/
http://www.moebelix.at/
http://www.xxxlutz.at/
http://www.moemax.at/


 PL  PL  

4 5 

 

 

OSTRZEŻENIE 
Dziękujemy za wybór tego wysokiej jakości produktu. Przywiązujemy szczególną 
wagę do wzornictwa, ergonomii i łatwości obsługi naszych produktów. Mamy 
nadzieję, że to urządzenie spełni Państwa oczekiwania. 

Dążąc do ciągłego ulepszania naszych produktów, zastrzegamy sobie prawo do 
wprowadzania zmian technicznych, funkcjonalnych lub estetycznych związanych z ich 
dalszym rozwojem. Instrukcja obsługi tego produktu może ulec zmianie bez 
uprzedniego powiadomienia. 

Uwaga: 

Aby wyświetlić informacje o produkcie, należy zeskanować kod QR na etykiecie 
energetycznej. 

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA 
Aby zminimalizować ryzyko wybuchu, pożaru, śmierci, porażenia prądem, 
obrażeń ciała lub poparzenia podczas korzystania z tego produktu, należy 
przestrzegać podstawowych środków ostrożności opisanych poniżej. 

 Objaśnienie symboli 

Urządzenie to jest przeznaczone do użytku domowego. 

Urządzenie należy podłączyć do sieci wodociągowej za pomocą nowych węży 
dostarczonych wraz z urządzeniem, nie wolno ponownie używać starych węży. 

Otwory wentylacyjne nie mogą być zakryte dywanem. 

Niniejszy produkt może być używany przez dzieci od 8 roku życia oraz osoby o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych bądź 
nieposiadające wystarczającego doświadczenia i wiedzy, jeśli zostanie zapewniony im 
nadzór lub instruktaż dotyczący bezpiecznego użytkowania urządzenia tak, aby 
związane z nim zagrożenia były dla nich zrozumiałe.  

Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem.  

Czyszczenie i konserwacja nie mogą być wykonywane przez dzieci bez nadzoru. 

Dzieci poniżej 3 roku życia powinny być trzymane z dala od urządzenia, chyba że są 
pod stałą opieką osób dorosłych. 

Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez 
producenta, jego serwis obsługi klienta lub osoby o podobnych 
kwalifikacjach, aby uniknąć zagrożenia. 

Urządzenie jest przeznaczone do prania maksymalnie 12,0 kg suchej odzieży. 

Maksymalne ciśnienie wlotowe wody: 0,8 MPa. 

Minimalne ciśnienie wlotowe wody: 0,05 MPa. 

Wymiana niektórych części urządzenia gospodarstwa domowego może być 
niebezpieczna. Konieczne jest posiadanie niezbędnych umiejętności i wszystkich 
narzędzi wymaganych do bezpiecznego przeprowadzenia naprawy. W przeciwnym 
razie należy skontaktować się z wykwalifikowanym specjalistą. 

Informacje na temat instalacji, podłączenia elektrycznego, czyszczenia i konserwacji 
urządzenia znajdują się w poniższej części instrukcji. 

Symbol Typ Znaczenie 

 

 

 
OSTRZEŻENIE 

Ostrzega przed zagrożeniami, których 
zignorowanie może prowadzić do 
zagrożenia życia i zdrowia, obrażeń ciała 
lub uszkodzenia mienia. 

 

 

 
NIEBEZPIECZEŃSTWO 
PORAŻENIA PRĄDEM 
ELEKTRYCZNYM 

Ostrzega przed zagrożeniami, 
których zignorowanie może 
prowadzić do obrażeń lub śmierci w 
wyniku porażenia prądem. 

 

 

 
RYZYKO POŻARU 

Ostrzega, że w przypadku 
niezastosowania się do ostrzeżenia 
może dojść do pożaru. 

 

 
UWAGA 

Ryzyko obrażeń lub 
uszkodzenia mienia. 

 

 
WAŻNE / UWAGA 

Informacje na temat prawidłowego 
korzystania z urządzenia. 
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Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem: 
1. Nieprzestrzeganie zaleceń zawartych w niniejszej instrukcji obsługi zagraża 

życiu i zdrowiu użytkownika i/lub może spowodować uszkodzenie urządzenia. 
2. Wszelkie prace związane z podłączeniem urządzenia do zasilania mogą być 

wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowanego specjalistę (inżyniera 
elektryka). 

3. Wszystkie prace elektryczne muszą być wykonywane przez 
wykwalifikowanego specjalistę (elektryka). Nie wolno dokonywać żadnych 
zmian ani modyfikacji w zasilaniu elektrycznym. Podłączenie musi być 
wykonane zgodnie z lokalnymi przepisami prawnymi. 

4.  Nigdy nie podłączaj urządzenia do zasilania, jeśli urządzenie, kabel sieciowy lub 
wtyczka sieciowa są w widoczny sposób uszkodzone. NIEBEZPIECZEŃSTWO 
PORAŻENIA PRĄDEM! 

5. Napięcie prądu i częstotliwość zasilania zasilacza muszą odpowiadać 
wartościom podanym na tabliczce znamionowej. 

6. Nigdy nie zmieniaj wtyczki zasilającej dostarczonej wraz z urządzeniem. 
7. Nie próbuj samodzielnie otwierać ani naprawiać urządzenia. Naprawy 

wykonywane przez niewykwalifikowane osoby mogą prowadzić do poważnych 
obrażeń i uszkodzeń. Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, należy 
skontaktować się z obsługą klienta lub sklepem, w którym zostało zakupione. 
Należy używać tylko oryginalnych części zamiennych. 

8. Należy upewnić się, że przewód zasilający nie znajduje się pod 
urządzeniem i nie zostanie uszkodzony podczas przenoszenia 
urządzenia. NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA PRĄDEM! 

9. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, może on zostać wymieniony wyłącznie 
przez producenta lub autoryzowane przez niego centrum obsługi klienta lub 
wykwalifikowanego specjalistę (inżyniera elektryka). 

10.  Nigdy nie należy ciągnąć za kabel w celu odłączania wtyczki sieciowej. Aby 
odłączyć urządzenie od zasilania, należy zawsze wyciągnąć wtyczkę z gniazdka. 
NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA PRĄDEM! 

11. Nigdy nie dotykaj wtyczki zasilającej, wyłącznika zasilania ani innych elementów 
elektrycznych mokrymi lub wilgotnymi rękami. NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA 
PRĄDEM! 

Aby zmniejszyć ryzyko poparzeń, porażenia prądem, pożaru lub obrażeń ciała: 
1. Po zakończeniu pracy należy wyciągnąć wtyczkę z gniazdka i zakręcić dopływ 

wody. 
2. Przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji urządzenia należy 

odłączyć je od zasilania. NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA PRĄDEM! 
3. Urządzenie należy zasilać wyłącznie napięciem 220 ~ 240 V / 50 Hz AC. 

Należy używać gniazdka zabezpieczającego znajdującego się w pobliżu 
urządzenia. 

4. Urządzenie musi być zawsze uziemione zgodnie z wymaganiami danego 
źródła zasilania. Główny obwód zasilania musi mieć wbudowany wyłącznik 
bezpieczeństwa. 

5. Wtyczka sieciowa i gniazdko zabezpieczające muszą być łatwo dostępne po 
zainstalowaniu urządzenia. 

6. Jeśli wystąpi jakakolwiek awaria spowodowana usterką techniczną, należy 
natychmiast odłączyć urządzenie od zasilania (wyłączyć odpowiedni bezpiecznik 
domowy). W takim przypadku należy skontaktować się z obsługą klienta lub 
sklepem, w którym zakupiono urządzenie. 

7. Do podłączenia urządzenia nie należy używać adapterów, listew zasilających ani 
przedłużaczy. ZAGROŻENIE POŻAROWE! 

8. Wtyczka sieciowa musi być zawsze prawidłowo podłączona do przewodu 
zasilającego. 

9. Nie należy zbytnio zginać przewodu zasilającego. 
10. Należy regularnie usuwać kurz z wtyczki sieciowej, gniazda bezpieczeństwa i 

wszystkich połączeń wtykowych. ZAGROŻENIE POŻAROWE! 
11. Należy trzymać kabel zasilający z dala od rozgrzanych powierzchni. 
12. Dane techniczne zasilania elektrycznego muszą być zgodne z wartościami 

podanymi na tabliczce znamionowej. 
13. Na urządzeniu nie należy umieszczać ani używać żadnych innych urządzeń 

elektrycznych. 
14. Nie należy wprowadzać żadnych zmian w urządzeniu. 
15. Pomieszczenie, w którym urządzenie jest ustawione, musi być suche i dobrze 

wentylowane. Po ustawieniu urządzenia wszystkie elementy sterujące i 
obsługowe muszą być łatwo dostępne. 

16. Nie należy umieszczać żadnych łatwopalnych płynów (benzyny, alkoholu, farby 
itp.) w urządzeniu lub w jego pobliżu. Nie należy umieszczać w urządzeniu lub w 
jego pobliżu odzieży zanieczyszczonej takimi płynami lub podobnymi produktami. 
ZAGROŻENIE POŻAROWE! ZAGROŻENIE WYBUCHEM! 

17. Należy używać wyłącznie detergentów nadających się do prania w pralce. Nie 
należy używać żadnych łatwopalnych, wybuchowych lub toksycznych 
detergentów, np. benzyny lub alkoholu. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO! OSTRZEŻENIE 
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18. Nie należy używać urządzenia na kuchence gazowej, aby uniknąć zagrożenia. 
19. W przypadku wycieku paliwa lub gazu w pobliżu urządzenia: 

 Należy otworzyć wszystkie okna w celu przewietrzenia pomieszczenia. 
 Nie wolno wyciągać wtyczki z gniazdka ani wkładać jej do gniazdka.   
 Nie wolno używać przycisków ani przełączników wyboru funkcji. 
 Nie należy dotykać urządzenia, dopóki gaz nie zostanie 

całkowicie usunięty. W przeciwnym razie mogą pojawić się iskry, 
które spowodują zapłon gazu. 

20. Do czyszczenia urządzenia nigdy nie należy używać myjki parowej. Opary mogą 
trwale uszkodzić układ elektryczny urządzenia. NIEBEZPIECZEŃSTWO 
PORAŻENIA PRĄDEM! 

21. Nie należy ustawiać urządzenia w pobliżu otwartego ognia lub innych 
źródeł ciepła. 

22. Nie należy ustawiać urządzenia w miejscach, gdzie może być narażone na 
działanie deszczu lub gdzie występuje wysoka wilgotność powietrza. Kontakt z 
elementami elektrycznymi urządzenia może spowodować zwarcie. 

23. Przed ustawieniem i podłączeniem urządzenia należy zawsze wyłączyć zasilanie. 
NIEBEZPIECZEŃSTWO PORAŻENIA PRĄDEM! 

24. W żadnym wypadku nie należy spryskiwać urządzenia wodą w celu jego 
czyszczenia. 

25. Pompowana woda jest bardzo gorąca. NIEBEZPIECZEŃSTWO OPARZENIA! 
26. Szklane drzwiczki urządzenia mogą się bardzo nagrzewać podczas 

pracy. Należy trzymać małe dzieci i zwierzęta z dala od urządzenia. 
NIEBEZPIECZEŃSTWO OPARZENIA! NIEBEZPIECZEŃSTWO OPARZENIA! 

27. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. 
28. Należy zawsze nadzorować dzieci przebywające w pobliżu urządzenia. 
29. Należy upewnić się, że dzieci i zwierzęta domowe nie dostaną się do 

wnętrza urządzenia. Przed zamknięciem bębna należy go dokładnie 
sprawdzić. ZAGROŻENIE UDUSZENIEM! 

30. Podczas rozpakowywania należy bezwzględnie upewnić się, że elementy 
opakowania (torby polietylenowe, kawałki styropianu) znajdują się poza 
zasięgiem dzieci i zwierząt. ZAGROŻENIE UDUSZENIEM! RYZYKO 
ODNIESIENIA OBRAŻEŃ! 

31. Należy postępować zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziale INSTALACJA. 

 

 
1. Do czyszczenia urządzenia nie należy używać agresywnych lub żrących 

środków czyszczących ani przedmiotów o ostrych krawędziach. 
2. Nigdy nie należy uzupełniać wody ręcznie podczas pracy urządzenia. 
3. Przed otwarciem drzwi należy sprawdzić, czy woda została całkowicie 

spuszczona. Nie należy otwierać drzwi, jeśli widać wodę. 
 

1. Nie należy zamykać drzwiczek na siłę. Jeśli trudno jest zamknąć drzwiczki, 
należy sprawdzić ilość i rozmieszczenie prania w urządzeniu. 

2. Przed otwarciem drzwiczek należy odczekać 3 minuty od zakończenia programu. 
3. Podczas przenoszenia urządzenia należy zawsze trzymać je za dolną część i 

ostrożnie podnosić. Należy trzymać urządzenie w pozycji pionowej. 
4. Nigdy nie należy używać drzwiczek do transportu urządzenia, ponieważ 

spowoduje to uszkodzenie zawiasów. 
5. Urządzenie musi być transportowane i podłączane przez co najmniej dwie 

osoby. 
6. Urządzenia nie wolno przenosić ani transportować bez prawidłowo zamontowanych 

śrub 
zabezpieczających transport. RYZYKO USZKODZENIA! 

7. Przed użyciem urządzenia należy usunąć wszystkie materiały opakowaniowe. 
Urządzenie może być zabezpieczone na czas transportu za pomocą zabezpieczeń 
transportowych. Należy je potem całkowicie usunąć. Należy postępować w 
następujący sposób: Nie należy używać agresywnych środków czyszczących do 
usuwania pozostałości blokad transportowych. 

8. Należy zanotować położenie wszystkich części urządzenia po jego rozpakowaniu, 
na wypadek konieczności ponownego zapakowania i transportu. 

9. Nie należy używać urządzenia, dopóki wszystkie powiązane z nim części nie 
zostaną prawidłowo umieszczone w przewidzianych dla nich miejscach. 

10. Po zakończeniu instalacji przyłącza wodnego i kanalizacyjnego oraz przed 
regularnym pierwszym uruchomieniem, połączenia - w tym te na samym 
urządzeniu - muszą zostać sprawdzone pod kątem wycieków. Producent nie 
ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia spowodowane nieprawidłową 
instalacją. 

11. Nigdy należy używać podłogi, szuflad, drzwi itp. urządzenia jako podstawy lub 
podpory. 

12. Jeśli używany jest płyn do płukania tkanin lub podobny produkt, należy 
postępować zgodnie z instrukcjami producenta na opakowaniu. 

13. Należy prać wyłącznie tkaniny nadające się do prania w pralce. Należy 
przestrzegać wskazówek na metkach odzieży. 

14. Nie należy umieszczać na urządzeniu żadnych przedmiotów, z których mogą 
wydostawać się płyny, ponieważ mogą one spowodować odkształcenie panelu 
sterowania. 

UWAGA 

WSKAZÓWKA! 
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15. Wszelkie przedmioty wykonane z twardych materiałów (np. klucze, śruby, monety 
itp.) mogą spowodować znaczne uszkodzenie urządzenia i nie mogą dostać się do 
bębna. 

16. Przed każdym użyciem należy usunąć z urządzenia ewentualne kłaczki. 
17. Nie należy dopuszczać do przeciążenia urządzenia 
18. Podczas pracy pralki temperatura w pomieszczeniu musi być wyższa niż + 0°C, 

w przeciwnym razie normalne działanie urządzenia będzie zakłócone. 
19. Należy regularnie czyścić urządzenie i jego elementy. 
20. Programy prania wstępnego / cykle prania wstępnego zależą od modelu 

urządzenia i nie są dostępne we wszystkich modelach pralek. 
21. Maksymalna pojemność urządzenia wynosi 12,00 kg. 
22. Otwory wentylacyjne urządzenia lub jego urządzenia instalacyjnego (jeśli 

urządzenie jest przystosowane do instalacji) muszą być zawsze drożne i 
odkryte. 

23. Tabliczka znamionowa nie powinna być nieczytelna lub usunięta! Jeśli 
tabliczka znamionowa jest nieczytelna lub została usunięta, wszelkie 
roszczenia gwarancyjne są nieważne! 

24. Urządzenie odpowiada klasie ochrony I i może być podłączone 
wyłącznie do gniazdka z prawidłowo zainstalowanym przewodem 
ochronnym. 
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OPIS PRALKI 
Upewnij się, że wszystkie części znajdują się w opakowaniu urządzenia. W 
przypadku problemów z urządzeniem lub jego częściami skontaktuj się z lokalnym 
centrum serwisowym lub sklepem, w którym produkt został zakupiony. 

Widok z przodu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

01 Zatyczka syfonowa    02 Szuflada na detergent 

03 Panel sterowania     04 Drzwiczki 

05 Bęben wewnętrzny 06 Otwór spustowy  

07 Pokrywa otworu spustowego 08 Zaślepka górna 

09 Kabel zasilający 10 Rura spustowa 

11 Regulowane nóżki 

Komora na detergent 
 

 
 
 

 
Pranie zasadnicze  

Płyn do płukania tkanin 

Pranie wstępne 

WAŻNE / UWAGA 

Zalecamy, aby nowa pralka została zainstalowana przez wykwalifikowanego 
technika. Jeśli uważasz, że posiadasz umiejętności niezbędne do zainstalowania 
pralki, przed instalacją przeczytaj uważnie instrukcję instalacji. 

Panel 
sterowani

Mix Bawełna 

Szybkie +Pranie wstępne 

Wełn
a 

ECO 40-60 

Koszule   20°C 

Sport  Delikatne 

Intensywne 
 
Pościel 

Czyszczenie bębna 

 
Wirowanie 

3s 
Higiena Płukanie i wirowanie 

Akcesor
ia 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Opóźnienie      Płukanie  3 s Wirowanie 3 s Temp. 

Wąż wlotowy 
Pokrywa 

otworu (4EA) 

(Podłączenie (Do zamykania 
dopływu zimnej wody) otworów na śruby 

transportowe) 

Uchwyt na wąż 

spustowy (Do 

zaczepiania końcówki 

węża) 

Klucz płaski 
(1. Do regulacji dolnej części 

urządzenia, 
2. Do usuwania śrub 

transportowych z tyłu) 
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2. Po ustawieniu pralki naciskaj naprzemiennie obiema 
rękami na przeciwległe rogi górnej pokrywy pralki i 
poruszaj nią w dół, aby sprawdzić, czy 
nóżka podporowa stoi blisko podłoża i czy 
urządzenie się nie chwieje. 

1. Podczas poziomowania pralki należy sprawdzić, 
czy stopka podpierająca jest ustawiona fabrycznie. 
Jeśli nie, należy przywrócić stan dolnej stopki do 
ustawień fabrycznych 
Nakrętka zabezpieczająca jest przymocowana do 
dolnej części podstawy, a stopka podpierająca jest 
przymocowana do nakrętki zabezpieczającej 

INSTALACJA PRALKI 

 Potrzebne narzędzia 

Do instalacji pralki mogą być potrzebne następujące narzędzia: 

 
 

 

 Odkręcanie śrub transportowych 
Przed użyciem tej pralki należy usunąć śruby transportowe z tyłu urządzenia. Aby 
wyjąć śruby, należy postępować w następujący sposób: 

 

Nożyczki 

Rękawiczki 

Szczypce  

Klucz płaski 

Standardowy śrubokręt 

 

 Rozpakowywanie pralki 
Rozpakuj pralkę i sprawdź, czy nie została uszkodzona podczas transportu. Upewnij 
się, że wszystkie przedmioty (wymienione poniżej) znajdują się w dołączonej torbie. 
Jeżeli 

 
 

 
1. Odkręć cztery 

śruby transportowe za 
pomocą klucza 
płaskiego. 

 
 

 
2. Odkręć łeb każdej śruby i przeciągnij       3. Wypełnij otwory za   

je przez szeroką część otworu                   pomocą dostarczonych osłon.  
Powtórz tę czynność dla każdej śruby.     

      

pralka została uszkodzona podczas transportu lub brakuje jakiejś części lub jest ona 
uszkodzona, należy niezwłocznie skontaktować się z lokalnym sprzedawcą. 

   

 
 Wybór miejsca 

Przed zamontowaniem podkładki wybierz odpowiednie miejsce: 
- Musi to być mocna, sucha i równa powierzchnia (jeśli nie jest równa, należy ją 

wypoziomować zgodnie z poniższym rysunkiem "Podstawa"). 
- Unikaj bezpośredniego światła słonecznego. 
- Zadbaj o odpowiednią wentylację. 
- Temperatura otoczenia powinna wynosić od 0- 40°C. 
- Wilgotność otoczenia musi wynosić poniżej 95% (przy temperaturze 25°C). 
- Musi znajdować się z dala od źródeł ciepła, takich jak węgiel lub gaz. Upewnij się, 

że pralka nie stoi na przewodzie zasilającym. Nie instaluj pralki na wykładzinie. 

 Poziomowanie pralki 
Ustaw pralkę w temperaturze otoczenia co najmniej 0°C, ale nie na zewnątrz, 
ponieważ w przeciwnym razie może dojść do uszkodzenia sterownika 
programowania. 

Konstrukcja podstawy 

Nakrętka mocująca 

Stopka podporowa pokryta 
klejem kauczukowym 

UWAGA 

Możliwe jest, że w celu ułatwienia instalacji fabryczne wsporniki podstawy nie są 
zablokowane. Przed regulacją wysokości upewnij się, że wszystkie cztery nóżki są 
zablokowane. 

 
 
 

 
 

 

WAŻNE / UWAGA Zachowaj śruby transportowe do dalszego użycia. 

OSTRZEŻENIE 

Nie umieszczaj urządzenia w bezpośrednim świetle słonecznym, aby uniknąć 
uszkodzenia plastiku lub komponentów i skrócenia żywotności urządzenia. 
Nie ustawiaj urządzenia w miejscach, w których temperatura może spaść poniżej 
zera. Zamarznięte węże mogą popękać. Niezawodność elektronicznej jednostki 
sterującej może ulec pogorszeniu w temperaturach poniżej zera. 
Trzymaj urządzenie z dala od ognia i źródeł ciepła. 
To urządzenie nie jest przeznaczone do zabudowy. 

Stan fabryczny 
 Włożona w 

podstawę  

 Stopka podpierająca 
obok nakrętki 
zabezpieczającej 

3. Aby upewnić się, że urządzenie znajduje się w prawidłowej 

pozycji, poluzuj nakrętkę blokującą zgodnie z kierunkiem 

pokazanym na rysunku za pomocą dołączonego 

klucza do odpowiedniej wysokości, aż nóżka podporowa znajdzie 

się blisko podłoża, a pralka nie będzie się chwiać. 

Punkt 

podparcia 

blisko ziemi 

4. Na koniec użyj klucza, aby przykręcić nakrętkę 

zabezpieczającą z powrotem do podstawy i zablokować 

ją na miejscu (możesz również lekko przymocować 

wspornik ręcznie, aby zapobiec jego ponownemu 

przesunięciu).   

Upewnij się, że nóżki podporowe 
nie poruszają się. 
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 Podłączanie węża wlotowego 

1. Podłącz wąż dopływowy do kranu i zamocuj 
go, obracając w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara. 

2. Podłącz drugi koniec węża dopływowego do 
zaworu dopływowego z tyłu pralki i dokręć wąż 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 
Jeśli z tyłu urządzenia znajduje się wlot, podłącz go do rury z zimną wodą. 

Aby utworzyć połączenie, postępuj zgodnie z instrukcjami przedstawionymi na poniższej 

ilustracji. 

 Podłączanie zasilania 

 Ponieważ maksymalny prąd przepływający przez 
urządzenie wynosi 10 A podczas korzystania z funkcji 
ogrzewania, upewnij się, że instalacja elektryczna (prąd, 
napięcie i przewody) w domu spełnia normalne 
wymagania dot. obciążenia urządzeń elektrycznych. 

 Podłącz urządzenie do prawidłowo zainstalowanego i 
uziemionego gniazdka elektrycznego. 

 Upewnij się, że napięcie sieciowe jest zgodne z napięciem 
znamionowym urządzenia. 

 Wtyczka musi pasować do gniazdka. 
 Nie używaj wtyczki wielofunkcyjnej ani gniazdka jako 

przedłużacza. 
 Nie podłączaj i nie wyciągaj wtyczki mokrymi rękami. 
 Wyciągając wtyczkę, mocno ją chwyć, a następnie wyciągnij. Nie ciągnij za kabel 

zasilający. 
 Jeśli kabel zasilający jest uszkodzony lub wykazuje oznaki pęknięcia, weź specjalny kabel 

zasilający lub zakup go od producenta lub centrum serwisowego jako zamiennik.

 
 

 

 Podłączanie węża spustowego 

 Wąż spustowy musi być zainstalowany na wysokości 65-
100 cm nad podłogą, w przeciwnym razie może to 
prowadzić do słabego odprowadzania wody. 

 Można użyć dołączonego uchwytu do węża spustowego, 
aby podprowadzić go do ściany, rury pionowej lub 
wanny. 

 Upewnij się, że wszystkie połączenia węży są szczelne. 
 

 
 
 

 
Co należy zrobić: 
1. Podłącz źródło zasilania i wodę. 
2. Wsyp niewielką ilość detergentu (około 10 g) do szuflady i zamknij ją. 

3. Naciśnij przycisk  włączania/wyłączania. 

4. Obróć pokrętło, aby ustawić program „Bawełna”. 
5. Naciśnij przycisk  start/pauza. 
W ten sposób usuwa się wodę pozostałą w urządzeniu po teście przeprowadzonym przez 
producenta. 

Nieprawidłowe wypoziomowanie może powodować głośne dźwięki, wibracje oraz 
przesuwanie pralki i inne nieprawidłowe zjawiska. 
Odpowietrznik znajduje się w dolnej części urządzenia. Aby zapobiec jego 
zatykaniu, ustaw pralkę na stabilnej, gładkiej i antypoślizgowej powierzchni. Nie 
umieszczaj pralki na miękkich kocach lub drewnianych podłogach ani na różnych 
stołach i stojakach, aby uniknąć niepotrzebnych uszkodzeń. 

Zawór wlotowy zimnej wody 

Wąż doprowadzający zimną wodę 

WAŻNE / UWAGA 

Jeśli wąż przecieka po podłączeniu, powtórz czynności 
podłączania węża wlotowego. 
Wąż nie może być zagnieciony. 
Przed użyciem pralki dokładnie sprawdź podłączenie węża 
dopływowego. 

OSTRZEŻENIE 

Niniejsze urządzenie musi zostać uziemione. W przypadku awarii lub usterki uziemienie 
zmniejsza ryzyko porażenia prądem, ponieważ stanowi drogę najmniejszego oporu dla 
prądu elektrycznego. Urządzenie jest wyposażone w kabel z przewodem uziemiającym i 
wtyczką z bolcem ochronnym. Wtyczkę włóż do odpowiedniego gniazdka elektrycznego, 
zainstalowanego i uziemionego zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami. 
Nieprawidłowe podłączenie przewodu uziemiającego urządzenia grozi porażeniem prądem 
elektrycznym. W razie wątpliwości co do prawidłowego uziemienia urządzenia skontaktuj 
się z wykwalifikowanym elektrykiem lub serwisem. Nie zmieniaj wtyczki dostarczonej wraz z 
urządzeniem, jeśli nie pasuje do gniazdka elektrycznego. Zleć instalację odpowiedniego 
gniazdka elektrykowi. 
Po zainstalowaniu urządzenia wtyczka musi być łatwo dostępna. 
Podczas instalacji zasilacz nie może być nadmiernie zginany lub spłaszczany w 
niebezpieczny sposób. 

Nie podłączaj urządzenia do sieci elektrycznej za pomocą przedłużacza. 

WAŻNE / UWAGA 
Przed użyciem upewnij się, że urządzenie jest prawidłowo zainstalowane. Przed pierwszym 
praniem odzieży przeprowadź pełny cykl prania przy pustej pralce. 

UWAGA 

1. Pralka musi być idealnie wypoziomowana i ustabilizowana, gdy cztery podpory 
znajdują się blisko podłoża. Po wypoziomowaniu pralki maksymalnie obniż nóżki. 

WAŻNE / UWAGA 

Aby pralka działała prawidłowo, koniec węża 
spustowego nie może być zanurzony w wodzie. 
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OBSŁUGA PRALKI 

 Pierwsze użycie 

Przed uruchomieniem produktu upewnij się, że wszystkie przygotowania zostały 
wykonane zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziałach  

"INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA" i "INSTALACJA” niniejszej  

instrukcji. Aby przygotować urządzenie do prania odzieży, włącz  

program czyszczenia bębna. 
 

 

 

 

 UWAGA 

Stosuj środek zapobiegający osadzaniu się 
kamienia odpowiedni do pralek. 

Ze względu na procedury kontroli jakości podczas 
produkcji, w produkcie może pozostać pewna ilość 
wody. Nie jest to szkodliwe dla produktu. 

Naciśnij przycisk  włączania/wyłączania, aby włączyć pralkę.  Obróć 
przełącznik wyboru cyklu, aby wybrać cykl. 
Zmień ustawienia cyklu (temperatura, prędkość itp.) zgodnie z wymaganiami. 
Ustaw opóźnienie czasowe, jeśli chcesz zakończyć cykl prania w żądanym czasie. 
Naciśnij przycisk  start/pauza. 

Jak zmienić cykl podczas pracy: 
Naciśnij przycisk  start/pauza, aby zakończyć proces. Wybierz inny cykl. 
Naciśnij ponownie przycisk  start/pauza, aby rozpocząć nowy cykl. 

 Przygotowanie odzieży do prania 

Odzież z metalowymi zapięciami, takimi jak biustonosze z fiszbinami, sprzączki pasków 
lub metalowe guziki, może uszkodzić urządzenie. Usuń metalowe części lub wypierz 
ubrania, wkładając je do worka na pranie lub poszewki na poduszkę. 
Wyjmij wszystkie przedmioty z kieszeni, takie jak monety, długopisy i spinacze, 
odwróć kieszenie i wyczyść je. Takie przedmioty mogą uszkodzić urządzenie lub 
powodować problemy z hałasem. Umieść małe elementy odzieży, takie jak 
skarpetki dziecięce i nylonowe pończochy, w worku na pranie lub poszewce na 
poduszkę. 
Zapnij zamki błyskawiczne, przyszyj luźne guziki i napraw rozdarcia. 
Produkty oznaczone jako "Można prać w pralce" lub "Można prać ręcznie" należy 
prać wyłącznie w odpowiednim programie. 
Nie pierz razem kolorowych i białych rzeczy. Nowe, ciemne tkaniny bawełniane 
wydzielają dużo barwnika. Wypierz je oddzielnie. 
Uporczywe plamy należy odpowiednio wywabić przed praniem. W razie 
wątpliwości udaj się do pralni chemicznej. 
Stosuj wyłącznie barwniki/odbarwiacze i środki do usuwania kamienia nadające 
się do prania w pralce. Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami na opakowaniu. 
Nie pierz razem kolorowych i białych rzeczy. 
Przed praniem włóż ubrania z wełny angorskiej na kilka godzin do zamrażarki. 
Ogranicza to powstawanie mechacenia. 
Odzież, która miała kontakt z materiałami takimi jak mąka, pył wapienny, mleko 
w proszku itp. należy strzepnąć przed włożeniem do urządzenia. Taki pył i 
proszek na odzieży może z czasem osadzać się na wewnętrznych częściach 
urządzenia i powodować uszkodzenia. 

Kroki prania 

① Podłącz wąż 
wlotowy i odkręć  
kran 

② Włóż wtyczkę 

zasilania 

③ Podłącz wąż 
spustowy 

④ Otwórz drzwiczki, załaduj 

pranie i zamknij drzwiczki; dodaj 
detergent do pojemnika na 
detergent i zamknij go; 

Mix Bawełna 

Szybkie +Pranie wstępne 

 Wełna   ECO 40-60 

 Koszule  
 
 Sport  
 
 Intensywne  

 20°C 

 
  Delikatne 

 
 Czyszczenie bębna 

Pościel 

 

Higiena 

Wirowanie 

3s 
Płukanie i wirowanie 

⑦ Dostosuj ustawienia, takie 

jak czas opóźnienia, 
temperatura, prędkość 

wirowania itd. 

⑥ Wybierz 
program zgodnie 
z wymaganiami 

⑧ Naciśnij przycisk ⑤ Naciśnij przycisk 
Start. Przycisk włączania 

 

Płukanie  3 s Wirowanie 3 
s Temp. 

Opóźnie
nie 
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 Sortowanie prania 

 Posortuj pranie według rodzaju tkaniny, koloru, stopnia zabrudzenia i 
dopuszczalnej temperatury wody. 

 Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami na metkach odzieży. 
 Przed włożeniem ubrań lub innych przedmiotów do pralki uważnie przeczytaj 

odpowiednią etykietę, aby dowiedzieć się, w jakim programie i w jakiej 
maksymalnej temperaturze można je prać. 

 

 
 Ładowanie odzieży do bębna 

 Otwórz drzwiczki. 
 Włóż ubrania do pralki, nie upychając ich. 
 Zamykaj drzwi, aż usłyszysz dźwięk zatrzaśnięcia. 

OSTRZEŻENIE 

1. Szkło drzwiczek nagrzewa się podczas prania w bardzo wysokich temperaturach. 
Dzieci i zwierzęta domowe nie mogą mieć z nim kontaktu. 

2. Aby uniknąć ryzyka zalania lub obrażeń spowodowanych gorącą wodą, nigdy nie 
otwieraj drzwiczek ani nie wyjmuj filtra, gdy w bębnie znajduje się woda. 

3. Nie trzaskaj drzwiczkami. Jeśli drzwi trudno się zamykają, upewnij się, że bęben nie 
jest zbyt pełny. 

Uważaj, aby żadne przedmioty nie zostały przytrzaśnięte drzwiczkami. 

 
 

 

 UWAGA 

Drzwiczki są zablokowane podczas trwania programu i 
można je otworzyć dopiero chwilę po jego zakończeniu. 

OSTRZEŻENIE 
W przypadku nieprawidłowego załadowania prania w 
urządzeniu mogą wystąpić problemy z hałasem i 
wibracjami. 

 Używanie detergentu i płynu do płukania tkanin 

Używając detergentu, płynu do płukania tkanin, krochmalu, barwników, wybielacza 
lub środka do usuwania kamienia, uważnie przeczytaj instrukcje producenta na 
opakowaniu i przestrzegaj zalecanych wartości dozowania. Użyj miarki, jeśli jest 
dostępna. 

 Stosowanie detergentu 

 Wyciągnij szufladkę na detergent. 
 Wlej detergent do prania wstępnego do przegródki 

I. Używany tylko do programów prania wstępnego 
(opcja 1: stały detergent; opcja 2: płynny 
detergent). 

 Umieść detergent do prania głównego w komorze II 
(opcja 1: stały detergent; opcja 2: płynny 
detergent). 

 Umieść płyn do płukania tkanin w przegródce . 
 Wybierz detergent odpowiedni do różnych temperatur 

prania, aby uzyskać najlepszy efekt prania przy 
mniejszym zużyciu wody i energii. 

 Ilość użytego detergentu/płynu do płukania powinna być dodana tylko raz. 
Dozowanie detergentu/płynu do płukania należy sprawdzić w instrukcji 
producenta. 

 Zbyt duża ilość detergentu tworzy dużo piany, która łatwo się przelewa i utrudnia 
rozpuszczanie, co prowadzi do trudności podczas płukania. 

 

WAŻNE / UWAGA 

1. Przed włożeniem ubrań lub innych przedmiotów do pralki uważnie przeczytaj 
odpowiednią etykietę, aby dowiedzieć się, w jakim programie i w jakiej 
maksymalnej temperaturze można je prać. 

OSTRZEŻENIE 

Nie wspinaj się na urządzenie i nie siadaj na nim. Nie opieraj się o drzwiczki. 

Jeśli drzwiczki urządzenia można otworzyć podczas spuszczania wody, odczekaj 
15 sekund do całkowitego spuszczenia wody. 

Zachowaj ostrożność podczas spuszczania gorącej wody lub środków czyszczących z 
bębna. 

Nie trzaskaj drzwiczkami. Jeśli drzwi trudno się zamykają, upewnij się, że bęben nie 
jest zbyt pełny. 
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 Tabela zaleceń dotyczących detergentów 

Efekt i wydajność prania zależą od jakości użytego detergentu. Używaj wyłącznie 
detergentów przeznaczonych do prania w pralce. 
W razie potrzeby użyj specjalnego detergentu, np. do tkanin syntetycznych lub 
wełnianych. Zawsze przestrzegaj zaleceń producenta detergentu. 
Nie używaj chemicznych środków czyszczących, takich jak trójchloroetylen i 
podobne produkty. Wybierz najlepszy detergent. 

 

 
Program 

Maksymalne obciążenie (kg) Rodzaj detergentu 

12 Normalny Specjalny Zmiękczacz wody 

Mix 6 L/P - 
 

 

Szybkie 3 L/P - 
 

 

Wełna 3 - L/P - 

Koszule 4 L/P L 
 

 

Sport 4 L/P - 
 

 

Intensywne  12 L/P - 
 

 

Pościel  8 L/P L/P 
 

 

Higiena  6 L/P L/P 
 

 

Bawełna 12 L/P - 
 

 

+Pranie wstępne 8 L/P - 
 

 

ECO 40-60 12 L/P - 
 

 

20°C 6 L/P - 
 

 

Delikatne 6 L/P L/P - 

Czyszczenie bębna 0 - - - 

Wirowanie 12 - - - 

Płukanie i 

wirowanie 
12 - - 

 
 

L = Detergent w żelu/płynie P = Detergent w proszku =Opcjonalnie -=Nie 
W przypadku stosowania płynnych środków piorących nie zaleca się włączania opóźnienia 
czasu. Nasze zalecenia: proszek do prania w temperaturze od 20°C do 85°C; detergent do 
prania wełny w temperaturze od 20°C do 40°C; 

*Temperaturę prania 85°C należy wybierać tylko w przypadku specjalnych wymagań 
higienicznych. 

 Panel sterowania 

* Poniższa ilustracja przedstawia prosty przykład panelu sterowania. 
Ilustracja ma charakter wyłącznie poglądowy. Należy zwrócić uwagę na rzeczywiste opcje. 

 

 

01 Przełącznik cyklu Obróć przełącznik cyklu, aby wybrać cykl. 

 
02 Wyświetlacz 

Wyświetlacz pokazuje informacje o bieżącym cyklu i 
szacowanym czasie pozostałym do jego zakończenia lub kod 
informacyjny w przypadku wystąpienia problemu. 

 

03 Temp.  

Naciśnij ten przycisk, aby zmienić temperaturę wody dla bieżącego 
cyklu. Dostępny zakres temperatur zależy od danego cyklu. Wybrana 
temperatura jest wyświetlana na wyświetlaczu. 

 
04 Wirowanie 

Naciśnijcie ten przycisk, aby zmienić prędkość wirowania dla 
bieżącego cyklu. Dostępna prędkość wirowania zależy od wybranego 
programu. Wybrana prędkość wirowania jest wyświetlana na 
wyświetlaczu. 

05 Płukanie 
Naciśnij przycisk, aby wybrać program płukania, który można dodać 
maksymalnie 4 razy. 

 

06 Opóźnienie  

Naciśnij kilkakrotnie przycisk Opóźnienie, aby przełączać między 
dostępnymi opcjami opóźnienia (od 3 do 24 godzin w 
jednogodzinnych odstępach). 

 

 
Można ustawić pralkę tak, aby automatycznie kończyła pranie odzieży w 
późniejszym czasie. W tym celu wybierz opcję Opóźnienie (od 3 do 24 godzin w 
jednogodzinnych odstępach). Wyświetlana godzina wskazuje, kiedy proces prania 
zostanie zakończony. 

1. Otwórz drzwiczki, włóż pranie i dodaj detergent itp. Wybierz program prania, 
temperaturę i prędkość wirowania. Ustaw żądany czas, naciskając przycisk 
Opóźnienie. 

 

 

 UWAGA 

Nie używaj płynnych detergentów, gdy wybierasz 
program „Opóźnienie”! Istnieje ryzyko powstania 
plam na ubraniach. 

Opóźnienie 

Mix Bawełna 

Szybkie +Pranie wstępne 

Wełna   ECO 40-60 

Koszule   20°C 

Sport  
01   Delikatne 

Intensywne 
 
Pościel 

 Czyszczenie bębna 

 
Wirowanie 

3s 
Higiena Płukanie i wirowanie 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Opóźnienie Płukanie  3 s Wirowanie 3 s Temp. 
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2. Po wybraniu żądanego programu prania, przed naciśnięciem przycisku 
START/PAUZA należy kilkakrotnie nacisnąć przycisk Opóźnienie. 

3. Czas zakończenia opóźnienia można ustawić w krokach co 1 godzinę. 
Maksymalny czas można ustawić na 24 godziny. Czas opóźnienia 
zostanie pokazany na wyświetlaczu cyfrowym, a wskaźnik opóźnienia na 
ekranie zaświeci się. Następnie należy nacisnąć przycisk START/PAUZA, 
aby uruchomić funkcję „Opóźnienie”. 

 

 UWAGA 
W trakcie "Opóźnienia" można załadować 
dodatkowe pranie. 

Przykład: 
Dwugodzinny program prania z opóźnieniem ma zostać zakończony w ciągu trzech 
godzin. W tym celu należy ustawić funkcję Opóźnienie 3 godziny,  
a następni np. o godz. 14:00 nacisnąć przycisk START/PAUZA. . Co się stanie? Pralka 
rozpocznie pracę o godzinie 15:00 i skończy o godzinie 17:00. 

 Anulowanie funkcji opóźnienia 

Można wybrać 2 opcje dezaktywacji funkcji opóźnienia. 

1. Przekręć przełącznik wyboru cyklu prania i wybierz nowy cykl prania, aby 
wyłączyć opóźnienie: Opóźnienie wyświetlane na wyświetlaczu cyfrowym i 
wskaźnik Opóźnienia zgasną w tym samym czasie. 

2. Wybierz funkcję Opóźnienia kilka razy, aby osiągnąć maksymalny czas opóźnienia 
wynoszący 24 godziny i naciśnij przycisk Opóźnienia ponownie, aby powrócić do 
początkowego interfejsu i anulować funkcję Opóźnienia. Opóźnienie wyświetlane 
na wyświetlaczu cyfrowym i wskaźnik Opóźnienia zgasną w tym samym czasie. 
Następnie wybierz program, który chcesz uruchomić. Naciśnij przycisk start/pauza, 
aby uruchomić program. 

 

Obróć pokrętło, aby wybrać odpowiedni program. 
 

Aby zapobiec wypadkom spowodowanym przez dzieci, blokada przed dziećmi 
blokuje wszystkie przyciski z wyjątkiem przycisku  włączania/wyłączania. 

Aby włączyć lub wyłączyć blokadę przed dziećmi, należy nacisnąć jednocześnie 
przyciski Temp. i Wirowanie i przytrzymać je przez 3 sekundy. 

Jeśli funkcja zabezpieczenia przed dziećmi jest włączona, wskaźnik  świeci się. 

 

 
Dźwięk przełącznika wyboru cyklu i wszystkich przycisków można włączyć lub 

wyłączyć. Aby włączyć lub wyłączyć dźwięk, należy nacisnąć jednocześnie przyciski 

wirowania i płukania i przytrzymać je przez 3 sekundy. Gdy dźwięk jest wyłączony, 

wskaźnik  świeci się. 
 

Jeśli drzwi nie są normalnie zamknięte lub zablokowane, symbol nie jest 
podświetlony; jeśli drzwi są prawidłowo zablokowane, symbol jest zawsze 
podświetlony. 

 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk   start/pauza przez 3 sekundy. Po odblokowaniu 
zamka można uruchomić funkcję dodawania odzieży do bębna. 

 Wybór programu 

Wybierz program odpowiedni do rodzaju, ilości i stopnia zabrudzenia prania 
zgodnie z poniższą tabelą temperatur. 

 

85°C 
Mocno zabrudzone białe tkaniny bawełniane i lniane 
(obrusy, serwetki, ręczniki, pościel itp.) 

 
60°C 

Normalnie zabrudzona, kolorowa, trwała bielizna, 
odzież bawełniana lub syntetyczna (koszule, koszule 
nocne, piżamy itp.) oraz lekko zabrudzona odzież 
(bielizna itp.) 

40°C-30°C-20°C Pranie mieszane, w tym delikatnych tkanin (zasłony 
itp.), materiałów syntetycznych i wełny. 

Wybierz żądany program za pomocą przycisku wyboru programu. 

Wyłączanie sygnalizatora dźwiękowego 

 
 
 
 

 

 UWAGA 

Programy są ograniczone do najwyższej prędkości 
wirowania odpowiedniej dla danego rodzaju tkaniny. 

Przy wyborze programu należy zawsze brać pod uwagę 
rodzaj tkaniny, kolor, stopień zabrudzenia i dopuszczalną 
temperaturę wody. 

Zawsze wybieraj najniższą wymaganą temperaturę. 
Wyższa temperatura oznacza większe zużycie energii 
elektrycznej. 

Więcej szczegółów na temat programu można znaleźć 
w tabeli "Program i zużycie". 

 

Symbol prania parowego 

Zabezpieczenie przed dziećmi 

Blokada drzwi 

Dodawanie odzieży  
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 Program 

Mix: Do mieszanej odzieży z bawełny i materiałów syntetycznych. 

Szybkie: Do lekko zabrudzonej odzieży o wadze poniżej 2,0 kg, którą chcesz 

szybko wyprać. 

Wełna: Ten program charakteryzuje się delikatnym ważeniem i moczeniem w celu 
ochrony włókien wełny przed kurczeniem się / deformacją. Zalecany jest neutralny 
środek piorący. 

Koszule: Program ten można wybrać do prania koszul wykonanych z bawełny, lnu, 
włókien syntetycznych lub tkanin mieszanych. 

Sport: Nie jest to program przystosowany do czyszczenia dywanów z wysokim runem. 

Intensywne: Do mocno zabrudzonej odzieży. Czas pracy jest dłuższy niż w przypadku 
innych cykli. 

Pościel: Program ten jest odpowiedni do prania ciężkiej odzieży, dżinsów, pościeli itp. 

Higiena: Program prania w wysokiej temperaturze i dodatkowych cyklach płukania, 

aby skutecznie usunąć pozostałości detergentu. 
Bawełna: Do bawełny, bielizny pościelowej i stołowej, bielizny, ręczników lub 
koszul. Czas prania i liczba cykli płukania są automatycznie dostosowywane do 
danego wsadu. 

+Pranie wstępne: Dodatkowy cykl prania wstępnego przed rozpoczęciem cyklu 
prania tkanin bawełnianych. 

ECO 40-60: Do czyszczenia normalnie zabrudzonej odzieży bawełnianej, którą można 
prać w temperaturze 40°C lub 60°C w tym samym cyklu prania. Cykl ten jest 
wykorzystywany do oceny zgodności z przepisami UE dotyczącymi ekoprojektu. 
Ten cykl jest ustawiony jako standardowy. 

20°C: Urządzenie może czyścić lekko zabrudzoną bieliznę bawełnianą w temperaturze 
nominalnej 20°C. 

Delikatne: Do tkanin prześwitujących, biustonoszy, bielizny (jedwab) i innych 
tkanin, które można prać tylko ręcznie. Najlepsze wyniki osiąga się przy użyciu 
płynnych detergentów. 

Czyszczenie bębna: Czyści bęben, usuwając brud i bakterie. 
Należy upewnić się, że bęben jest pusty. Do czyszczenia bębna nie należy używać 
środków czyszczących. 

Wirowanie: Dodatkowy cykl wirowania, który skutecznie usuwa wilgoć z prania. 

Płukanie i wirowanie Dodatkowy cykl płukania po użyciu płynu do płukania tkanin. 

 

 

 
WMT12DLDWBA 

 

 
Jednostka 

ECO 40-60 
 

 
20°C 

 

 
Bawełna 

 

 
Wełna 

 

 
Superszybkie 

 

 
Intensywne 

100% 
obciążenia 

50% 
obciążenia 

25% 
obciążenia 

Pojemność 
nominalna 

kg 12,0 6,0 3,0 6,0 12,0 3,0 3,0 12,0 

Czas h:mm 04:00 03:00 03:00 00:50 02:19 00:44 00:18 02:08 

 
Energia 

kWh/cykl 
 

1,105 
 

0,687 
 

0,255 
 

0,225 
 

1,634 
 

0,135 
 

0,062 
 

0,983 

Woda L/cykl 78,0 55,0 44,0 46,0 74,0 60,0 38,0 55,0 

Maksymalna 
temperatura 

 
°C 

 
35 

 
31 

 
23 

 
20 

 
74 

 
19 

 
17 

 
48 

rmc % 53,9 53,9 53,9 80,0 70,0 77,0 87,0 73,0 

Prędkość 
wirowania 

obr./min 1300 1300 1300 600 800 400 800 800 

 RMC Pełna nazwa: Wilgotność resztkowa 

 
Najbardziej wydajne programy pod względem zużycia energii to zazwyczaj te, które 
działają w niższych temperaturach i przez dłuższy czas.  
Ładowanie pralki domowej do pojemności określonej przez producenta dla 
poszczególnych programów pomaga oszczędzać energię i wodę. 
Prędkość wirowania ma wpływ na hałas i wilgotność resztkową: Im wyższa 
prędkość wirowania w fazie wirowania, tym wyższy poziom hałasu i niższa 
wilgotność resztkowa. 
Wartości określone dla programów innych niż program eco 40-60 są jedynie 
wartościami orientacyjnymi. 

 

WAŻNE / UWAGA 

Program eco 40-60 umożliwia pranie w tym samym cyklu normalnie 
zabrudzonych tkanin bawełnianych przeznaczonych do prania w temperaturze 
40°C lub 60°C. Program ten służy do oceny zgodności z przepisami UE 
dotyczącymi ekoprojektu. 
Najbardziej wydajne programy pod względem zużycia energii to zazwyczaj te, które 
działają w niższych temperaturach i przez dłuższy czas. Ładowanie pralki domowej 
do pojemności określonej przez producenta dla poszczególnych programów 
pomaga oszczędzać energię i wodę. 
Hałas i wilgotność resztkowa zależą od prędkości wirowania: Im wyższa prędkość 
wirowania w fazie wirowania, tym wyższy poziom hałasu i niższa wilgotność 
resztkowa. 
Wartości określone dla programów innych niż program eco 40-60 są jedynie 
wartościami orientacyjnymi. 
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 Uruchamianie programu 

Naciśnij przycisk start/pauza, aby uruchomić program, a kontrolka programu, która 
sygnalizuje rozpoczęcie programu, zaświeci się. 

 

 

 

 UWAGA 

Jeśli w ciągu 10 minut od zakończenia programu nie 
zostanie uruchomiony żaden program ani nie 
zostanie naciśnięty żaden przycisk, urządzenie 
przechodzi w tryb wyłączenia, a wskaźniki 
temperatury, prędkości i inne gasną. 

 Zabezpieczenie przed dziećmi 

Użyj funkcji zabezpieczenia przed dziećmi, aby uniemożliwić dzieciom 
manipulowanie przy urządzeniu. W ten sposób można uniknąć wszelkich zmian we 
włączonym programie. 

 

 
 
 

 

 UWAGA 

Jeśli pokrętło wyboru programów zostanie obrócone, 
gdy blokada przed dziećmi jest aktywna, na 

wyświetlaczu pojawi się "  ". Blokada przed dziećmi 
zapobiega zmianie programów i wybranej temperatury, 
prędkości i funkcji dodatkowych. 

Nawet jeśli inny program zostanie wybrany za pomocą 
przycisku wyboru programu, gdy blokada przed dziećmi 
jest aktywna, poprzednio wybrany program będzie 
kontynuowany. 

 Dodawanie lub wyjmowanie prania 

Naciśnij przycisk start/pauza, aby przełączyć urządzenie w tryb pauzy. Kontrolka 
programu dla odpowiedniego etapu, w którym urządzenie zostało przełączone w 
tryb pauzy, miga. Zaczekaj, aż będzie można otworzyć drzwiczki. Otwórz drzwiczki i 
włóż lub wyjmij pranie. Przed uruchomieniem urządzenia za pomocą przycisku 
start/pauza należy zamknąć drzwiczki i dokonać wszelkich zmian funkcji 
dodatkowych, temperatury i prędkości. 

 Wprowadzanie innych funkcji Funkcja wznowienia 
To urządzenie posiada funkcję wznowienia pracy w przypadku awarii 
zasilania. W przypadku awarii zasilania lub poluzowania wtyczki podczas 
pracy urządzenia, urządzenie może zapamiętać stan pracy i wznowić 
pracę po przywróceniu zasilania. 

Kontrola niewyważenia 
Gdy urządzenie jest gotowe do wirowania, zrównoważenie prania może zająć 
trochę czasu ze względu na duże niewyważenie. 
Jeśli bęben nadal nie jest wyważony, można zmniejszyć prędkość obrotową, aby 
uniknąć silnych wibracji. Jeśli w bębnie znajduje się zbyt mało prania, może się 
zdarzyć, że urządzenie nie będzie wirować z powodu kontroli wyważenia. Należy 
włożyć więcej prania do pralki, aby się odwirowało. 
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PIELĘGNACJA I KONSERWACJA 

Urządzenie należy utrzymywać w czystości, aby nie wpływać negatywnie na jego 
wydajność i nie skracać jego żywotności. 

2. Odłącz przewód doprowadzający wodę od kranu. 
3. Do mycia filtra używaj wody. 
4. Podłącz ponownie wąż ssący. 

 

  

 

 Czyszczenie bębna wewnętrznego 

Rdza pozostawiona przez metalowe przedmioty wewnątrz bębna musi zostać 
natychmiast usunięta przy użyciu środków czyszczących niezawierających chloru. 
Nigdy nie używaj wełny stalowej. 

 Czyszczenie powierzchni 

1. W przypadku rozlania wody należy ją natychmiast wytrzeć suchą ściereczką. Nie 
wolno rzucać ostrymi przedmiotami w pralkę. 

2. W razie potrzeby powierzchnię można czyścić rozcieńczonymi, nieściernymi 
środkami czyszczącymi o neutralnym pH. 

 Czyszczenie pompy spustowej 

 
Otwórz pokrywę filtra za 
pomocą narzędzia, np. 
monety, zgodnie z 
kierunkiem przedstawionym 
na grafice; 

 

Odkręć filtr, zwróć uwagę na 
pozostałą wodę i usuń 
wszystkie ciała obce z filtra 
pompy spustowej; 

 
Ponownie załóż filtr. 

 

 

 Czyszczenie filtra zaworu wlotowego 

Filtr wlotowy musi zostać wyczyszczony, jeśli po otwarciu kranu woda nie dopływa 
lub dopływa w niewystarczającej ilości. 
1. Zmniejszanie ciśnienia wody: 

a. Zakręć kran. 
b. Wybierz dowolną procedurę z wyjątkiem procedury "Obróć". 
c. Naciśnij przycisk start/pauza i pozostaw urządzenie włączone przez około 

40 sekund. 
d. Wyciągnij wtyczkę. 

 Czyszczenie szuflady na detergenty 

Aby wyczyścić komorę na detergent, należy postępować zgodnie z krokami i 

metodami przedstawionymi na poniższej ilustracji: 

 
 
 
 
 

 
Wspólny dozownik 

Jeśli w pojemniku znajdują się pozostałości detergentu lub płynu do zmiękczania tkanin: 

⬥ Jak pokazano na rysunku a(c), wysuń pojemnik i wciśnij ogranicznik; następnie 
wyciągnij całą szufladę; 
⬥ Jak pokazano na rysunku b(d), otwórz pojemnik (podnosząc go powoli) 

 i wyjmij płytkę syfonową (podnosząc ją); 

⬥ Do czyszczenia pojemnika na środek piorący i rurki syfonowej użyj wody z kranu 
lub szczotki; 
⬥ Załóż ponownie pokrywę pojemnika i rurkę syfonową, a następnie wsuń 

szufladę. 
Podczas wyciągania pojemnika do zbiornika na wodę spływa niewielka ilość środka 
piorącego, co jest normalnym zjawiskiem. Staraj się nie otwierać i nie zamykać 
pojemnika wielokrotnie w przypadku utraty detergentu; 
Uważaj, aby nie rozlać detergentu, który może powodować niedogodności podczas 
regulacji urządzenia (np. przechylania, przesuwania itp.) (przed regulacją należy 
wyciągnąć pojemnik). 

 Jeśli pralka zamarzła 

Pralka może zamarznąć, jeśli temperatura spadnie poniżej 0°C. 
1. Wyłącz pralkę i wyjmij wtyczkę z gniazdka. 
2. Polej kran ciepłą wodą, aby poluzować wąż. 
3. Odłącz wąż i zanurz go w ciepłej wodzie. 
4. Wlej ciepłą wodę do bębna i pozostaw na około 10 minut. 
5. Podłącz ponownie wąż do kranu. 

OSTRZEŻENIE 

Przed rozpoczęciem konserwacji odłącz urządzenie od zasilania i zakręć kran. 
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Licznik zużycia 
Naciśnij przycisk [Temperatura] na dłużej niż trzy sekundy podczas pracy urządzenia, a 
na wyświetlaczu cyfrowym pojawi się liczba cykli wykonanych przez całe urządzenie 
(aktualnie uruchomiony program nie jest wliczony do liczby cykli). Wyświetlacz 
częstotliwości jest podzielony na dwie sekcje i wyświetla kolejno "H: 88" i "L: 88". Po 
wykonaniu więcej niż 9999 razy zresetuj licznik do zera i rozpocznij liczenie od nowa. 
Wyłącz panel sterowania lub naciśnij dowolny przycisk, aby wyjść z bieżącego trybu. 

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
Jeśli masz problem z urządzeniem, najpierw zapoznaj się z poniższą tabelą i spróbuj 
zastosować się do zawartych w niej wskazówek. 

WAŻNE / UWAGA 

Przed ponownym użyciem pralki temperatura otoczenia musi wynosić powyżej 0°C. 
Jeśli pralka znajduje się w pomieszczeniu, w którym może łatwo zamarznąć, należy 
dokładnie spuścić pozostałą wodę z węża spustowego i węża dopływowego. 
Jeśli pralka zamarzła, należy skontaktować się z serwisem technicznym. PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE 

 
 

 
Nie można uruchomić 
pralki. 

- Drzwiczki nie są zamknięte 
- Urządzenie nie jest 

podłączone do zasilania. 
- Nastąpiła przerwa w dostawie 

prądu. 
- Zabezpieczenie instalacji 

elektrycznej jest uszkodzone. 
- Przełącznik wyboru nie jest 

prawidłowo ustawiony lub 
przycisk start/pauza nie jest 
włączony. 

- Zamknij drzwiczki. 
- Podłącz urządzenie. 
- Sprawdź instalację elektryczną 

w domu. 
- Wymień bezpiecznik. 
- Obróć przełącznik wyboru i 

ponownie naciśnij przycisk 
start/pauza. 

 
 

 
Pralka nie napełnia się 
wodą. 

- Zawór wlotowy wody jest 
zamknięty lub ciśnienie jest 
niewystarczające. 

- Wąż wlotowy wody jest 
ściśnięty lub zgięty. 

- Filtr przewodu 
doprowadzającego wodę jest 
zatkany. 

- Drzwiczki są 
nieprawidłowo zamknięte. 

- Odkręć kran 
doprowadzający 
wodę. 

- Sprawdź podłączenie 
przewodu doprowadzającego 
wodę. 

- Wyczyść filtr przewodu 
doprowadzającego wodę. 

- Prawidłowo zamknij 
drzwiczki. 

Pralka napełnia się, ale 
od razu się opróżnia. 

- Kolanko rury spustowej jest 
zamontowane zbyt nisko. 

- Patrz rozdział „Spuszczanie 
wody”. 

 
Pralka nie wiruje i nie 
spuszcza wody. 

- Wąż spustowy jest zgnieciony lub 
wygięty. 

- Pompa spustowa jest zatkana. 
- Pranie jest nieprawidłowo 

rozłożone w bębnie. 

- Sprawdź podłączenie węża 
spustowego. 

- Wyczyść pompę spustową. 
- Lepiej rozmieść pranie. 

 
 
 

 
Woda rozlała się po pralce. 

- Użyto zbyt dużej ilości detergentu 
lub detergentu, który nie nadaje się 
do prania w pralce (nadmierne 
pienienie). 

- Sprawdź, czy połączenia rur są 
szczelne. Nie zawsze łatwo jest 
rozpoznać, czy przez rurę 
przepływa woda. W tym celu 
sprawdź, czy nie jest mokra. 

- Wąż spustowy jest uszkodzony. 

 
- Używaj mniej detergentu lub 

wybierz bardziej odpowiedni 
rodzaj detergentu. 

- Sprawdź podłączenie węża 
doprowadzającego wodę. 

- W razie potrzeby 
należy je wymienić. 
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Jeśli w urządzeniu wystąpi błąd, na ekranie może pojawić się kod informacyjny. Sprawdź 
poniższą tabelę i wypróbuj propozycje. 

 

WYŚWIETLACZ Kod informacyjny Rozwiązanie 
 

 

  

 

 
Pralka powoli napełnia się 
wodą. 

Sprawdź, czy kran jest odkręcony. 
Sprawdź, czy ciśnienie wody nie jest zbyt 
niskie. 
Sprawdź, czy wąż ssący nie jest zatkany. 

 

  

 
Pralka powoli spuszcza 
wodę. 

Sprawdź, czy pompa odpływowa nie jest 
zablokowana. 
W razie potrzeby skontaktuj się z 
technikiem. 

 
 

  

 

 
Blokada drzwiczek nie 
zadziałała. 

Zamknij dobrze drzwiczki. 
Sprawdź, czy ubrania nie utknęły między 
drzwiami a uszczelką. 
W razie potrzeby skontaktuj się z 
technikiem. 

 

  Woda się rozlała Skontaktuj się z technikiem. 
 

  Silnik jest uszkodzony. Skontaktuj się z technikiem. 
 

  Nagrzewanie nie działa. Skontaktuj się z technikiem. 

 

  
Wystąpił błąd 
czujnika 
temperatury. 

Skontaktuj się z technikiem. 

 

  

Błąd 
oprogramowania/sprzętu 
na płycie głównej i płycie 
przetwornicy 
częstotliwości. 

 
Skontaktuj się z technikiem. 

 

  Awaria komunikacji Skontaktuj się z technikiem. 
 

  Awaria falowników Skontaktuj się z technikiem. 

 

  

Bieżąca procedura nie 
odpowiada cyklowi 
wskazywanemu przez 
pokrętło. 

Przekręć przełącznik wyboru cyklu na 
odpowiedni program. 

 

 

Po sprawdzeniu aktywuj urządzenie. Jeśli problem nadal występuje lub wyświetlacz 
ponownie pokazuje inne kody informacyjne, prosimy o kontakt z centrum 
serwisowym.  

Jeśli na ekranie nadal wyświetlany jest kod informacyjny, należy skontaktować się z 
lokalnym centrum serwisowym (patrz rozdział "OBSŁUGA KLIENTA"). 

PROBLEM PRZYCZYNA ROZWIĄZANIE 
 
 
 

 
Wyniki prania nie są 
zadowalające. 

- Użyto zbyt małej ilości 
detergentu lub detergentu, 
który nie nadaje się do prania w 
pralce. 

- Uporczywych plam nie 
usunięto przed praniem. 

- Nie wybrano prawidłowego 
programu lub temperatury. 

- Za mało detergentu. 

- Zwiększ ilość detergentu lub 
wybierz bardziej odpowiedni 
rodzaj detergentu. 

- Do usuwania uporczywych 
plam należy używać 
dostępnych na rynku 
produktów. 

- Sprawdź, czy wybrałeś 
właściwy program i 
temperaturę. -Wrzucaj 
mniej prania do bębna. 

 
Pozostałości detergentu 
pozostają w zbiorniku 
produktu. 
Nie można otworzyć 
drzwiczek. 

- Wilgotny detergent w proszku 
zbrylił się w zbiorniku produktu. 

- Program jeszcze się nie 
zakończył. 

- Blokada drzwiczek nie jest 
wyłączona. 

- W bębnie jest za dużo wody. 

- Dokładnie wyczyść 
zbiornik produktu. 

- Poczekaj do zakończenia 
cyklu prania. 

- Poczekaj 2 minuty. 
- Wybierz program Spuszczanie 

wody lub Wirowanie, aby 
spuścić wodę. 

 
 

 
Pralka wibruje lub wydaje 
głośne dźwięki. 

 
- Nie usunięto zabezpieczeń 

zabezpieczeń transportowych i 
elementów opakowania. 

- Nie wyregulowano nóżek. 
- Pranie jest nieprawidłowo 

rozłożone w bębnie. 

- Usuń zabezpieczenia 
transportowe i elementy 
opakowania. 

- Wyreguluj nóżki. 
- Rozmieść pranie prawidłowo. 

 
 
 
 
 
 

 
Cykl wirowania 
rozpoczyna się zbyt 
późno lub 
pralka nie wiruje. 

- W bębnie znajduje się tylko 
niewielka ilość prania. 

- Elektroniczne zabezpieczenie 
przed niewyważeniem zostało 
aktywowane, ponieważ pranie nie 
jest dobrze rozłożone w bębnie. 
Aby lepiej rozprowadzić pranie, 
bęben obraca się w obu 
kierunkach, aż osiągnie 
równowagę. Następnie pranie jest 
dalej odwirowywane. 
Niedokończone wirowanie: 
Jeśli obciążenie po 10 minutach 
nadal nie jest prawidłowo 
rozłożone, wówczas 
ostatni cykl wirowania nie zostanie 
wykonany. 

- W takim przypadku zaleca się 
ostrożne zaprogramowanie 
nowego cyklu wirowania. Przed 
ręcznym wyjęciem  

 
 
 
 
 
 
 

 
Prawidłowo 

rozprowadź pranie w 
bębnie. 
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SPECYFIKACJE TECHNICZNE 
Zeskanuj kod QR na etykiecie energetycznej w 
instrukcji obsługi, aby uzyskać dostęp do 
najważniejszych informacji 

 

Model Strona internetowa Kod QR 

26040018-01 
https://eprel.ec.europa.

eu// 2342922 

 

 

Utylizacja starego urządzenia 

 
Ten produkt jest oznaczony symbolem recyklingu sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Oznacza to, że 

produkt ten musi zostać przetworzony zgodnie z 
Dyrektywą Europejską 2012/19/UE, aby mógł zostać 

poddany recyklingowi lub usunięty w celu ograniczenia 

jego wpływu na środowisko naturalne.  Użytkownik może 
oddać produkt do firmy recyklingowej lub dystrybutora 

przy zakupie nowego urządzenia elektrycznego lub 
elektronicznego. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Parametry/Wydajność 
Seria silników z przetwornicą 

częstotliwości 

12 kg 

Model WMT12DLDWBA 

Zasilanie 220–240 V ~ 50 Hz 

Maksymalny prąd 10 A 

Moc znamionowa 1950 W 

Zakres ciśnienia wody 0,05-0,8 MPa 

Wydajność prania 12 kg 

Prędkość wirowania 1300 obr./min 

Wymiary (szer. x gł. x wys.) 595 x 625 x 850 mm 

Maksymalna głębokość  

(otwarte drzwiczki) (szer. x gł. x wys.) 
595 x 634 x 850mm (max. gł.: 1042 mm) 

Waga netto 65 kg 

Klasa ochronności I 
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